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Activități fără caracter legislativ 

3. Afaceri curente   

Consiliul a discutat despre Belarus și despre situația opoziției politice din Rusia. 

4. Agresiunea Rusiei împotriva Ucrainei 

Schimb de opinii 

  

Consiliul a desfășurat un schimb de opinii cu privire la răspunsul UE la agresiunea Rusiei 

împotriva Ucrainei. 

5. Situația din Orientul Mijlociu 

Schimb de opinii 

  

Consiliul a discutat despre evoluția situației din regiune, inclusiv despre nevoile umanitare. 

6. Sahelul 

Schimb de opinii 

  

Consiliul a desfășurat un schimb de opinii cu privire la abordarea UE privind situația din 

Sahel. 

7. Diverse   

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Letonia, care reprezintă și punctul de vedere al 

Estoniei, Lituaniei și Poloniei, cu privire la nevoia de solidaritate a UE ca urmare a deciziei 

Ministerului de Interne al Rusiei de a lansa anchete împotriva mai multor persoane din statele 

membre respective (documentul 6685/24). 
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ANEXĂ 

Declarații privind punctele „A” fără caracter legislativ care figurează în documentul 6641/24 

Referitor la punctul 10 de 

pe lista punctelor „A”: 

Politica de diligență a Uniunii Europene în materie de drepturi 

ale omului și de drept internațional umanitar în cadrul 

sprijinului acordat părților terțe în sectorul securității 

Aprobare 

DECLARAȚIA UNGARIEI 

„Declarație națională privind politica de diligență a Uniunii Europene în materie de drepturi ale 

omului și de drept internațional umanitar în cadrul sprijinului acordat părților terțe în sectorul 

securității 

Coreper II din 14.2.2024 

(2.2 Receptivitatea la dimensiunea de gen) 

Ungaria recunoaște și promovează egalitatea între femei și bărbați în conformitate cu Legea 

fundamentală a Ungariei și cu dreptul primar, cu principiile și valorile Uniunii Europene, precum și 

cu angajamentele și principiile care decurg din dreptul internațional. 

 

În plus, egalitatea între femei și bărbați este consacrată ca valoare fundamentală în tratatele Uniunii 

Europene, în special la articolul 2 din TUE și la articolul 8 din TFUE. 

 

În conformitate cu acestea și cu legislația sa națională, Ungaria interpretează noțiunea de «gen» 

(gender) ca referindu-se la «sex» și noțiunea de «egalitate de gen» (gender equality) ca referindu-se 

la «egalitatea între femei și bărbați».” 

Referitor la punctul 19 de 

pe lista punctelor „A”: 

Accesul public la documente 

Cererea de confirmare nr. 01/c/01/24 

Aprobare 

DECLARAȚIA LETONIEI 

„Ministerul Sănătății se opune categoric poziției Consiliului, astfel cum figurează în documentul de 

răspuns 5189/24, privind cererea de divulgare 01/c/01/24 a documentelor referitoare la cea de a 

zecea sesiune a Conferinței părților la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății (OMS) 

pentru controlul tutunului și la poziția UE cu privire la diferitele chestiuni care urmează să fie 

discutate în cadrul conferinței. 

În temeiul articolului 4 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1049/2001 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 30 mai 2001 privind accesul public la documentele Parlamentului 

European, ale Consiliului și ale Comisiei, accesul la un document care conține o expunere de opinii 

în scopuri interne referitoare la deliberări și discuții preliminare în cadrul instituției în cauză poate fi 

refuzat, chiar și după luarea deciziei, în cazul în care consultarea documentului ar aduce gravă 

atingere procesului decizional al acestei instituții, cu excepția cazului în care un interes public 

superior justifică respectiva consultare.” 
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Referitor la punctul 26 de 

pe lista punctelor „A”: 

Decizia Consiliului de autorizare a începerii negocierilor cu 

Republica Guineea-Bissau pentru un nou protocol de punere în 

aplicare a Acordului de parteneriat în domeniul pescuitului 

Aprobare 

DECLARAȚIA COMISIEI 

„Comisia consideră că este incorect din punct de vedere juridic ca o decizie a Consiliului de 

autorizare a deschiderii negocierilor să indice un temei juridic material. 

Decizia de autorizare a deschiderii negocierilor se bazează numai pe existența unor competențe 

conferite Uniunii și nu pe stabilirea unei competențe specifice. Efectul său se limitează la 

autorizarea Comisiei sau a Înaltului Reprezentant, după caz, de a-și utiliza prerogativele în temeiul 

tratatelor UE pentru a începe negocierile. Prin urmare, domeniul de aplicare al acestor negocieri 

este determinat de domeniul de aplicare al competențelor Uniunii. În plus, libertatea părții 

semnatare a tratatului cu Uniunea avut în vedere în ceea ce privește stabilirea domeniului de 

aplicare al negocierilor nu poate fi limitată prin decizia Consiliului de autorizare a deschiderii 

negocierilor. Astfel, temeiul juridic exact al viitorului acord poate fi stabilit numai după ce este 

cunoscut conținutul acordului. 

Comisia își rezervă toate drepturile în această privință.” 
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